
Author’s Feedback against Reviewer’s Comment: 

 

Reviewer 5 

Comments:  

Line 29-32: The sentence is too long to produce a meaning. Break down the 

sentences into two or three parts to make it understandable. 

 

Line 40: Tense to be corrected. Please use past tense and third person while writing 

a scientific manuscript unless mentioned in guide to authors. 

 

Line 43-44: Language correction required. 

 

Line 45: What do the authors mean by “The pool of the plants”. Language correction 

required. 

 

Line 47-50: Authors write about pyrethrum and its non-suitability due to certain 

drawbacks, but, the language used makes it difficult for general readers to 

understand. 

 

Line 52-58: Recent review and research papers can be referred for the same, why 20 

year’s old ones? 

 

Line 59-67: No reference given. Please give references for the same. Language 

correction also required Eg: “Rotenone is unstable and very toxic to the fish.” 

Exaggeration like “very” “too much” should be used to the minimum. 

 

Line 79-83: The authors have to either give the common name or the scientific 

name. It would be appreciated if a table containing common name, scientific name 

and the active component of the plant can be given. Repetition of plant names eg: 

tobacco and Nicotiana tabacum . 

 

Line 88: “field crops during in storage”. Language correction required. 

 

Line 91-98: Reference required. 

Answers:  

Line 29-32    suggested corrections have been made 

Line 40         The suggested corrections have been made 

Line 43-44   The suggested corrections have been made 

Line 45         The suggested corrections have been made 

Line 47-50    The corrections have been made as advised. 

Line 52-58    The recent reference has been included 



Line 59-67   One reference has been given and the required language 

corrections have      

                     been made. 

Line 79-83:  The required changes done. 

Line 88:        The correction has been made. 

Line 91-98    One reference has been added. 

 

 


